
Рано утром, Нью-Йорк, внутри аэропорта JFK.Пассажирский самолет, прилетевший из Огайо,
совершил аварийную посадку. Когда дверь кабины медленно открылась, из потока людей
вышел холодный, бледнолицый мужчина в очках.В бурном потоке пассажиров, выходящих из
самолета, мужчина в очках глубоко вздохнул, словно был пьян. Он почувствовал себя на
банкете Манчжур-Хан, окруженный особыми деликатесами.Но окружающие его пассажиры
почувствовали холод по всему телу, будто их тела были объектом внимания хищников, но они
не знали, откуда исходит опасность.Мужчина в очках посмотрел на еду вокруг и безнадежно
вздохнул. С тех пор, как его вынудили подписать договор с правительством человеков, старые
добрые дни питья и плевка никогда не вернутся.— Надеюсь, что этот метис-юнец принесет мне
хорошие новости на этот раз, — подумал он.Небо было ярким в этот момент, и солнечный свет
прямо над головой мужчины в очках, но его заслонила тонкая пленка солнцезащитного
крема.Нежно обняв свою черную куртку, мужчина тихо следовал за толпой в центр города.По
пути он посмотрел вправо.Из другого пассажирского самолета, прилетевшего из Бангкока,
вышел мужчина с такой же бледной кожей. Когда они встретили друг друга взглядом, они
легко кивнули и разошлись.Вампиры, такие как мужчина в очках, прибывали из разных
уголков мира в течение дня и были приглашены на见证血神的到来.…В Нью-Йорке, Мэтт, только что
вышедший из больницы, проходил восстановительную тренировку. Рядом с ним Каратель
обсуждал информацию, которую он собрал за эти дни.— Я нашел место сбора вампиров. Не
знаю, что происходит. Их потребность в крови значительно возросла за последние дни. Они
определенно готовятся к чему-то.— Что ты собираешься делать? — спросил Мэтт, делая
отжимания: — Неужели ты хочешь, чтобы мы с тобой ворвались в логово вампиров в
одиночку?— Ты думаешь, я идиот? — Конечно, Каратель услышал странность в голосе Мэтта.С
их нынешней силой как уличных героев, они едва могут справиться с одним вампиром голыми
руками. Если они ворвутся в логово вампиров, это будет самоубийство.— Ситуация вышла за
рамки того, что мы можем контролировать. Я просто хочу решить преступление. Как решить
его, меня не волнует, — спокойно сказал Каратель.— Что ты имеешь в виду? — Мэтт не мог не
опешить.— Просто позвони в полицию и пусть власти решат эти проблемы, — ответил
Каратель.— Ты не хочешь, чтобы эти нью-йоркские полицейские вмешались, не так ли? — Мэтт
сказал с подергиванием уголков рта.— Конечно нет. Как ты мог такое подумать? Лучше
рассчитывать на самих себя, чтобы решить этот вопрос.— Я говорю о некоторых секретных
организациях в армии и правительстве. Если информация о месте сбора вампиров будет
передана им, я верю, что они не будут сидеть сложа руки и игнорировать это, — сказал
Каратель.Услышав, что сказал Каратель, Мэтт согласился после размышлений, чувствуя, что
предложение Карателя было вполне разумным.Что касается истории вампиров, они
действительно имели некоторое представление об этом после предыдущих обменов с их
профессиональными коллегами, Блейд-Раннерами.Несколько десятилетий назад эта группа
вампиров была чрезвычайно высокомерна из-за своего физического превосходства. Они были
настолько равнодушны, что смотрели свысока на все расы, кроме себя. Они даже имели
четкую иерархию внутри себя, создавая различия между чистой кровью и смешанной
кровью.Но это был век быстрого технологического прогресса, и вампиры также из-за своего
высокомерия обидели Германию, которая была в конфликте с евреями. В результате,
неудивительно, что они попали в список массовых убийств.Столкнувшись с ультрафиолетовыми
лампами и серебряными пулями, изобретенными Германией, и используя тактику
человеческого моря, германская армия легко убила каждых десять из миллионов вампиров и
загнала большое количество вампиров в концентрационные лагеря для исследований.Даже
письменные памятники, переданные вампирами из древности, были утеряны из-за жестокого
убийства.В то время в немецких лагерях для военнопленных способ различения евреев от
вампиров был также очень прост. Те, у кого были сердцебиения, были евреями, а те, у кого не
было сердцебиений, были вампирами.В конце концов, вампиры, которые были так сильно
истреблены, что не могли этого вынести, были вынуждены уступить. После подписания пакта о
ненападении между людьми и призраками с союзниками, они объединились, чтобы бороться



против фашизма.После окончания войны немногие вампиры, естественно, не имели смелости
конкурировать с людьми. Они жили в тени тьмы в относительном порядке. Они действительно
были напуганы Германией.В глазах Мэтта, поскольку эти ребята могли быть раздавлены
армией десятилетиями назад, с быстрым прогрессом технологий сейчас нет причины для
неудачи. Если официальные лица вмешаются, результат, несомненно, будет хорошим!Вскоре, с
помощью двух супергероев, они легко проникли в городскую администрацию.После того, как
они вставили пистолет в рот мэра Нью-Йорка, который страдал от головной боли из-за
недавних выборов, мэр, который придавал большое значение безопасности Нью-Йорка,
немедленно загрузил отчет об исследовании вампиров и был незамедлительно замечен
отделом под ООН.Над определенной областью моря в США огромная невидимая стальная
конструкция висит в небе.— Что эти вампиры хотят сделать? Вампиры со всего мира собрались
в Нью-Йорке в большом количестве. Они хотят начать войну?Внутри стального здания
чернокожий мужчина с глазом, закрытым повязкой, нахмурился и посмотрел на информацию,
доставленную офицером разведки в его руке. Содержание, отображаемое выше, было
действительно слишком страшно.Когда они впервые заметили отчет об исследовании, Щ.И.Т.,
который изначально считал это мелочью, не уделил этому много внимания и просто выделил
некоторую рабочую силу для проведения глубокого расследования.Оказывается, дело
серьезнее, чем говорил Каратель. В этот момент в Нью-Йорке собралось по крайней мере
десятки тысяч вампиров.С этой группой жестоких инопланетян, питающихся человеческой
кровью, могут произойти беспорядки, что серьезно превысило первоначальный предел.— Сэр,
нужно ли отправить кого-то, чтобы расследовать их передвижения? — спросил Коулсон, но Ник
Фьюри слегка покачал головой.— Нет необходимости расследовать. Последние действия этих
вампиров пересекли черту. Если бы не боялись их смертельного контрдействия, они были бы
истреблены уже давно. Пусть генерал Росс даст им предупреждение.— Разве недавно проект
биологического исследования Росса не застрял в тупике из-за побега испытуемых? Просто
дайте им чем-то заняться.Ник Фьюри был безмятежен, но несколько агентов, присутствующих
там, все знали, что это значит, когда Росс приходит в дверь.Сталкиваясь с хорошо
подготовленной и полностью вооруженной армией человеков, которая пришла искать
неприятностей, те вампиры, чья физическая форма казалась превосходящей человеческую,
были просто курицами и собаками.
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